THIS IS MY BODY

34, Key G (By Jude Nnam)
Refrain:
Take this and eat, bro-------- ken for you----- Take  this and
Sl m:-:-|d :-.s1:-|11:- := |s1: - :-Im:-:-|d :-.s1:-|11: - :-|si:-:-|m:-:-|d :-.s1:-|
Take this and eat, bro------- ken for you and me. Take this and
Al si:-:-|1li:-.my:-|£1:- := |x1: = :-|si:-:=-|1li:-.mi:-|di:-.E1:-|rx1:-:-|s1:-:=-|1li:-.mi:—|
This is my Bo-----dy broken for you and me.

T| x :x:x|x: x :x|d:d:r |ti:-.t1:-|]d :d:-|x :x.d :-|1l;:-.d :—-|t1:-:-|x :x:xX|x : x :x|
B| x :x:x|x : x :xX|fi:f1:f1|s1:-.8s1:-|d :d:-|x :x.di:-|£f1:-.£1:-|s1:-:—-|x :x:x|x : X :x|

Drink shed for you and, for I come that you might live
S| 1i:- :-|s1: - - m:-:-]d:-.s1:-|11:-.d :-|Jr :m:f |s:-:-|-:-.d:-|f :-m:-|r :-:-|
Drink, is  blood shed for you and me Icome that you might live
Al £1:- - |r1:-.mi:f1]|s1:-:-|Li:-.m:-|di:-.E1:-|s1:-:t1|d:-:=-|-:=-.d:=-|r :-.d :—-|t1:-:—]|
This is my blood shed for you and me. Icome that you might live
Tl d:d:r |ti: - - |]d:-:-|x :x.d :-|1:1:-.d :-|t1:-:xr m:-:=|]-:-.m:—-|]1 :-.1 :=|s :-:—|
B| fi1:f1:f1|s1: - - |d:-:-|x :x.di:-|f1:-.£1:-|s1:-:t1|d:-:-|-:=-.d:-|r :-.r :=|s1:-:—|

Eat of my flesh and blood and live.
S|l m:-:-|d :-.s1:-|11:-.r :—-|d :-.t1:-|d :-:—]|
Al d :-:-|s1:-.mp:-|1l1:-.11:-|s1:-.81:-|s1:-:—]|
T| s :-:-lm:-.d :-|d :-.f :-Im :-.xr :=|m :=:—|
B| di:-:-|di:-.di:-|£f1:-.£1:-|s1:-.81:-|d1:-:—|

Verses:

1. My blood was shed for ma------- ny, tak----ing a---way your sins and if
S| xm :f | s:-:s| m:-.s:-|1l:-:-|s :-:-| s : s : s Imr :-.d:-|r: - :-|x:m:f|
A|l x:s1:- | d:=-:t1|] li:-.d:-|r:-:-|t1:-:-] d : d : d | t1 :-.m:-|£f1:-.11:-|s1:81:81]

I shall make you free, then you shall be free in-------- deed.
S| s:-:-|x:x.d :-|f :-.m:-|r :-:=-|d :-.m :—-|d :-.s1:-|1i:=:—|t1:=-:—-|d :=-: -]
Al d:-:-|x:x.s1:-|1l:1:-.1i:-|s1:-:=|s1:—-.s1:—-|li:-.my:-|E1:-:=|s1:-:—-|s1:-:—|

2. Though your sins be as scar------ let, they shall be white as snow, though
S|l x 'm: £|] s :-:-lm:-.s:-|1l:-:-|s :-:-| s : s : s Im.r:-.d:-|Jr: - :-|lx:m: f|

Al x :s1: 13 d :-:-|1;:-.d:-|r:-:-|t1:=-:-| 4d : d : d | 11 :-.m:-|f1:-.11:-|s1: s1: 11|

they be red like crim---son, they shall be as wool.
S| s:-:-|x:x.d :-|f :-.m:-|r :-.t1:-]|d :-.m :-|]d :=-.s1:-|Ll1:-:-|t1:=-:=-|d :-:-]
Al d:-:-|x:x.s1:-|1l:1:-.11:=-|s1:-.s1:-|s1: - :=|li:-.m:-|£f1:-:-|s1:=-:-|s1:-:—]|
3. For God soloved the world, He gave His on------- ly Son that who
S| x:m :f| s:-:s | m:-.s:-|1l:-:-|s :-:-| s : s : 8 |m.r :-.d:-|r: - :-|x :m:f |

Al x:s1:-| d:-:t1|] li:-.d:-|r:-:-|t1:-:-] d : d : d | t1 :-.m:-|£f1:-.11:-|s1:8s1:81]

So ev---er be----lie----veth in Him might have ev------ er----last------- ing life.
S| s:s:s|m:-.d:-|f:-m:-|r :-:-]d:-.m:-|d :-.s1:-|1li:=-:=-|t1:=-:-|d :=-:—]
Al d:d:d|d:-.s1:-|11:-.11:-|s1:-:=-|s1:-.s1:-|1li:-.mp:—-|£1:-:=|s1:=-:—|s1:-:—|

SEIGNEUR TA PAROLE
44,24, Key D Music: Lucien DEISS
Refrain:

Alle----luia A----men, Al-le----- lu-ia A---men. Alle------ lu-ia A---men, Al-le----- lu-ia
s:d.oxrmm:-.s :m : —-.r,d | r.r :-d:m:-|]x:ms | 1.1 :-d:1:-.s,1 | t.t
A:dd|dd:-.r : d : -.1:,1:] 1.1, : -.1;:d:-|x:d.r | d.d : - m :m :-.m,m | r.r
T mf|s.s:-.s :1 :-.£,£ | £.£ :-.f :s:-|]x:s8.s |m.m : -.t :dl:-.d1,d'| t .t
B: ddld.d:-.t12 1, —.f1,f1| f1.f1!—.f12d.—|X: d.t1| 1,.1, -.1; 1l; :- d,d | S1.81

A---men. Al-le-----lu-------- ia, Al-le----lu------- ia, Alle------- lu------- ia, A--e- men.
S: -.s:m - | dl.t 1 s.m: s | d.t :1: s.m: s |l.s: mr.d :r : s |lm: - : -
A: - r:ti:-| £ .£ £ m.d: m | d.d:d: m.d: m |d.d: d st tir |4 - -
T: -.t: s - | di.d? di: dl.t : 1l.s | 1 - dli.t l.s |f.s s, f.m : s : s | s :=-: =
B: -.ti:m -1 1.s £f: d - 1 1.s £ d - |f.m d S1 s1.1; | d: - -
Verses:
1. Seigneur, Ta Pa-ro------------ le est chemin versleciel. Tuas les pa-ro-les de la vie é-ter---ne-lle.
S:ml s :-:-:m.s |l .s:-.m:r :-|d:d:t; :-|]d:r :m:-|1 .1 :d’.1:s.s:1.s|m :d.d :r.r:-|-:
A: d|r .d :t;:-:d.t1|li.m:-.d:t1:s1]1l1:1l1:se1:-|1l;1:t1:d:-|d .d:d .d:d.d:d .xr| s1 :1:.1; :ti1.t1:-|-:
T: s|] s (-=:-: x | x : X :X:Xm:m:m :-lm:s :s:-|]1.1:1.1:m.m:f.r| m :m.fe:r .r: :-|-:
B: dlti.liisai-: x | x @ x :x:x |li:liimg :-|liisiidi-|Ll 1 f L fiimpamai )t |dotii1a 1y isisii-| -
2. Seigneur, Ta Pa-ro------------ le  est la joie denoscoeurs. Tuas les pa-ro-les de la vie é-ter---ne-lle.
3. Seigneur, Ta Pa-ro------------ le  estsagesse ennosvies. Tuas les pa-ro-les de la vie é-ter---ne-lle.
4. Seigneur, Ta Pa-ro------------ le  estlumiere ennosyeux. Tuas lespa-ro-les de la vie é-ter---ne-lle.




